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» Write your session number in the boxes above.

» Do not open this examination paper until instructed to do so.

* The maximum mark is [25 marks] for this examination paper.

» Complete one task from section A (worth [7 marks]), and one task from section B (worth [18 marks]),
using the boxes provided.

* Atthe end of the examination, indicate the numbers of both of the tasks answered in the candidate box
on your cover sheet.

INSTRUCTIONS DESTINEES AUX CANDIDATS

+ Ecrivez votre numéro de session dans les cases ci-dessus.

* N'ouvrez pas cette épreuve avant d'y étre autorisé(e).

* Lanote maximale est de [25 points] pour cette épreuve.

» Effectuez une tache de la section A (qui vaut [7 points]) et une tache de la section B (qui vaut [18 points]),
en utilisant les cases prévues a cet effet.
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tareas realizadas.
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YACTH A

Omeembvme Ha 00uH u3 ciedyrowux éonpocos. Hanuwume ne menvue 50 cnos.

1. Bbl 3akaH4MBaeTe INKOIY W XOTHUTE OPraHM30BaTh BEUCPHHKY. HamuimmTe nmpuIiameHue Jyis
YYaCTHUKOB BEYEPUHKH, B KOTOPOM COOOIIHTE:
* ATy U BPEMs BEUEPUHKHU
¢ MCCTO MMPOBCACHHA BCUCPHUHKHN U KaK Tyda JOCXAaTb
* YTO IMPUHECTH C COOOIA.
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N3-3a 1m10XoM moroAsl BaM HE HPABATCA BallM KaHWKYJbL. Hanumure OTKPBITKY CBOEMY APYTY,
B KOTOPOU OIUIIUTE:

* IJ€ BbI IPOBOJUTE CBOU KaHUKYIIbI

* IIOroAy B JHU KaHUKYII

* YTO BBI JICJIAETE B IJIOXYIO IIOTOAY.
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YACTb b
Omeemvme Ha 00uH u3 ciedyrowux eonpocos. Hanuwume ne menvue 100 cnos.
3.  OpauH u3 yuuTenel Ballled LIKOJbI cTasl YuuteneM lona. Bo3pMuTe y HEro MHHTepBBIO JUIsl Ballel

IIKOJILHOU Ta3eThl. [lompocuTe ero pacckasarh 0 Hayasie Kapbephbl, IUII0CaX U MUHYCAX B €ro padoTe,
IJIaHax Ha Oymyiee.
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K Bam B HIKOIy CKOpO MpHUE3KAIOT CTYAEHThI U3 APYrol CTpaHbl, U Bbl XOTUTE OPraHU30BAThH IS
HUX 9KCKYPCHIO 110 BameMmy ropoxny. Hamuimre B cBOEM KilacCHOM 0Js10re HH(OPMAIIHIO JIIs1 CBOMX
TrOCTeH O MECTax, KOTOPbIE Bbl BKIIIOUUIIM B 3KCKYPCHIO, O TPAHCIIOPTE, KOTOPBIM Bbl IUIAHUPYETE
UCIOJIB30BaTh, O JJIUTEIBHOCTH 3KCKYPCUH, 00 SKCKYPCOBOJIE.
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Br1 xotute, uto0Obl nporpamma IB crana emé nomyssprHeil. HanumunTte Opouropy o JUIIIOMHON
nporpamMMe, paccKkaxure B HeH 00 yueOHBIX MpeaMeTax, ypokax M JK3aMeHaX, 00 YpOBHE
U TIEPCIEKTUBAX TAaKOro 0Opa3oBaHusl.
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Answers written on this page
will not be marked.

Veuillez ne pas écrire sur cette page.
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ne seront pas corrigées.

No escriba en esta pagina.
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esta pagina no seran corregidas.
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